
AMERIŠKA 
AMERICAN IN SPIRIT FOREICN 

IN LANGUAGE ONLY 

DOMOVINA 
AMERICAN HOME 

S10VENIAN MORNING 
DAILY NEWSPAPER 

N O . .38 CLEVELAND, OHIO, MONDAY MORNING, FEBRUARY 15TII, 1932 LETO XXXIV —VOL. XXXIV 

Ray T. Miller zaključi svojo volivoo 
kampanjo nocoj vGrdinovi dvorani 

Pribita laž 

Pripomba uredniš tva : Že zadnji teden smo napisali v "Ameriški Domovini," da bode 
republikanci zadnj i t renutek podvzeli vsakovrs tne desperatne in nečedne korake, da pre-
strašijo naš narod, da voli kapitalističnega Morgana za župana. To se je tudi zgodilo. Z 
brezprimernim hu jskan jem, hinavstvom so se združili razni Žid je s peščico naših lju-
di, da us t rahu je jo poštene naše državljane. Jasna , čista in neizpodbitna resnica je sledeča: 
Slučajno, da zadene Cleveland katastrofa, da je izvoljen Morgan, tedaj niti en sam Slove-
nec ne bo dobil dela. Kajt i Morgan sam trdi, da je mestna blagajna prazna, in Morgan ne 
more pometati iz uradov in od dela tiste ljudi, ki so danes v službi in mu pomagajo strašiti 
Po mestu. Tore j ne more najet i novih ljudi na delo! , 

Nasprotno pa, ko bo izvoljen Ray T. Miller županom, bo nemudoma pometal vse trote 
?d mestne službe, ki so zadnjih 15 let neusmil jeno gospodarili z vašim denarjem, in gotovo 
m jasno je, kot beli dan, da bo dobilo stotine naših ljudi mestno delo! Tu je čista resnica, in 
[ni vemo, ker vas poznamo, da boste oddali pr i volitvah tako ogromno večino za Mtflerja, 
kot je pred njim še noben kandidat ni dobil. Pridi te nocoj v Grdinovo dvorano na politični 
s"od, da slišite iz ust Millerja samega tozadevne resnico. 

OčivicJno je, da so republikanci po celem mestu, zlasti pa še v 23. vardi, v 
zadnjem desperatnem naporu, da zmagajo pri volitvah, podvzeli gotova sred-
stva, ki se jim zde potrebna, brez ozira na spodobnost in značajnost, da dose-
žejo svoj namen. Zlasti našim ljudem so zadnje dneve povdarjali, da v sluča-
ju izvolitve Morgana bodo dobili brezposelni delo, lačni pa živež. 

, Toda očitno je vsakomur, kdor je v preteklosti s l e d i l političnim kampa-
njam, da je republikanska obljuba lažnjiva, napačna, krivična in izmišljena 
v namen, da se zapeljuje ljudi. Edino pošteno upanje našega naroda, da si 
y«aj nekoliko zboljša svoje ekonomsko stanje, je gledati in delovati, da so vr-
ženi politični paraziti, ki so postali zadnjih petnajst let debeli in ošabni, ki so 

zredili na stroške davkoplačevalcev, da so ti dejansko vrženi iz City Halla 
s tem, da izvolite Ray T. Millerja županom! 

Denar, ki ga je odnesla republikanska stranka iz naše mestne blagajne po-
tom grafta in ponarejenih pla'cilnih nakaznic dosega tako ogromne svote, da 

je težko zapopasti! Ako bi bila republikanska stranka manj zainteresirana 
v tem, da je mehko postiljala onim, ki so prežali na našo mestno vlado s hu-
dobnimi načrti, tedaj bi imeli v Clevelandu dovolj denarja, da bi zaposlili 
brezposelne in dajali hrano vsem potrebnim! Ako je mestna blagajna prazna, 
tedaj je vladajoča politična mašina za to direktno odgovorna! 

# V naši 23. vardi so republikanci, v obupnem poskusu, da se rešijo poraza, 
** jih čaka, vrgli vprašanje vere v politično kampanjo! Da pregovorijo naše 
Volivce, da izberejo republikanskega kandidata, so našim volivcem pripove-
dovali, da bo župnik naše cerkve glasoval za republikanskega kandidata. Ne 
da bi skušali oporekati tej propagandi, pa je cčividno vsakemu Slovencu, da 
yera absolutno nima prostora v sploh kaki politični kampanji. Kot sem jaz 
Prepričan, morata biti vera in politika ločena, tako sem tudi prepričan, da 
"odo naši slovenski državljani odločno in uspešno zavrgli vsak poskus, da bi 
enaka dejanja upljivala njih glasovnico. 

Razdajanje pamfleta, katerega nazivajo republikanci "Pamet," je ničvre-
den in zahrbten poskus ustrahovati in za nos vleči naše dobre državljane in 
trgovce, da sprejmejo politično naziranje in stranko, ki že po svoji naravi ni-
kakor ne odgovarja mišljenju in delovanju našega naroda. Ako zremo na na-

slovenske vrste po vsem mestu, je praktično nemogoče najti sploh koga, ki 
"i potom podedovanja ali z nakopičen jem bogastva prišel danes do onega vi-
sokega mesta poštenosti, da bi bil zmožen zagovarjati adoptiranje principov, 
katere razlaga republikanska stranka. j 

Jaz govorim v imenu demokratske stranke, in pri tem nikakor ne želim, da 
bi katerikoli izmed naših državljanov glasoval za Ray T. Millerja radi ustra-
hovanja ali prisiljenosti. Miller nikakor ni take vrste mož, ki želi zmage na 
tako nizkotni podlagi, kot jo širijo republikanci. In raditega sem trdno pre-
pričan, da bodo naši pošteni državljani brez razlike v torek dokazali s svojim 
glasom osebam, ki so razširile "Pamet," da ima naš narod svobodno mišlje-
nje in dovolj izobrazbe in poštenosti, da odda svoj glas tako, kot nam veleva 
naš dober in pošten razum, in če republikanski kandidat Morgan misli, da se 
Pusti naš narod ugnati v kozji rog ali da ga je mogoče ustrahovati, tedaj bo na 
svojo žalost jutri spoznal, da je kaj takega pri našem narodu nemogoče! 

Volitve, ki se vršijo jutri so silnega pomena za naš narod. Volivci bodb od-
loČili, ali naj ima mesto Cleveland čisto in pošteno vlado, ali pa naj ostanemo 
se nadalje potlačeni v graft in korupcijo. Cleveland in zlasti naši Slovenci ab-
solutno potrebujejo Ray T. Millerja. 

FRANK J. LAUSCHE. 

Izmed stotine gorostastnih 
psovk in neresnic, ki jih vsebu-
je "Pamet" od 18. februarja, 
bomo pobili samo eno, namreč 
irditev. da demokrati prirejajo] 

[svoje shocie v privatnih dvora-! 
:»ah! T« trditev je hudobno in 
namišljeno zavijanje resni-.e! 
Demokrati so i:noli svoje sho-
de vedno v S. N. Domu. Najeli 
smo navadno dvorano dva rre-
seca pred volitvami za zad:\ii 
dan pred volitvami. Zadnji dve 
leti so pa republikanci hoteli to 
preprečiti in se jim je dvakrat 
posrečilo to s tem. da so w šest 
mesecev naprej jnajeli S. N. 
Dom, samo da bi demokrati 
tam ne imeli shoda. Demokrati 
so na to zborovali v javni (ne 
privatni) slovenski Grdinovi 
dvorani. Toda za letos smo pa 
republikance ugnali. Najeli smo 
namreč Slovenski Narodni Dom 
že oktobra meseca lanskega za 
politični shod d e m o k r a t s k e 
stranke, ki se bo vršil 7. no-
vembra, 1932, v S. N. Domu. 
Torej bodo cenjeni republikan-
ci morali letos zborovati v "pri-
vatni dvorani," če jih bo še kaj 
ostalo po torkovih volitvah! 

Najboljši slovenski talenti na 
delu za slovenske brezposelne 

Obtožbe Hopkinsa 
Prvi mestni manager v Cleve-

landu, Wm. R. Hopkins, po poli-
tiki' republikanec, je v soboto 
prišel na dan s strahovito ob-
tožbo p r o t i republikanskemu 
kandidatu Daniel Morganu. Hop-
kins očita Mbrganu "zapeljivo 
politiko," nadalje, da je Morgan 
zadolžil mesto do skrajnosti, in 
ko ne vidi več nikjer pomoči, kri-
či za državno pomoč. V vseh 22 
mesecih, ko je bil Morgan na če-
lu vlade ni naredil druzega kot 
cele gore dolgov, ko je plačeval 
politične privržence za dela, ka-
terih sploh niso izvrševali. Hop-
kins odločno svetuje državlja-
nom, da volijo Millerja,, od kate-
rega je pričakovati znižanje dol-
gov, znižanje davkov in v resni-
ci poštene vlade. 

rani nocoj večer. "Ameriška Do-
movina" prijazno pozivlje sle-
hernega slovenskega državljana, 
pa zlasti tudi naše ženstvo, da 
pride gotovo na shod nocoj zve-
čer. Miller bo povedal nekaj 
česar niste še slišali tekom kam-
panje. 

Medtem pa "Ameriška Domo-
vina" ponovno pozivlje ne samo 
svoje cenjene naročnike, pač pa 
tudi slehernega Slovenca in Slo-
venko in brate Hrvate, da voli-
jo jutri za župana državnega 
pravdnika Ray T. Millerja, S 
tem bodo naredili koncem ne-
znosni in tiranski vladi v City 

Hall, kjer so republikanci 17 let 
z največjim terorjem gospodari-
li! 

Dasi je najbrž republikanski 
kandidat za župana, Daniel Mor-
gan, osebno pošten, toda njego-
vo poslovanje v mestnih zadevah 
je absolutno diktirano od Mau-
rice Maschketa, brez katerega ne 
more ganit i In Maschke je za-
stopnik vsega tega, česar mest-
na vlada ne bi smela delati. 
Graft in korupcija sta cvetela v 
najbolj bujnem cvetju v Cleve-
landu tekom zadnjih 17 let. Kam 
smo prišli, to veste sami, ako po-

(Dalje na S. strani) 

Volivne koče 
Jutri je volivni dan. Vse vo-

livne koče v Clevelandu bodo od-
prte od 6:30 zjutraj pa do.6:30 
zvečer. Nikar- ne zamudite voli-
tve. Pričakuje se poštenih voli-
tev. Predsednik volivnega odbo-
ra je demokrat — sodnik Ber-
non. Glejte, da ne boste odlaša-
li z volitvijo. Volite čimprej mo-
goče, in volite vsi, brez izjeme. 
Vsak glas, sleherni glas bo štel 
in pomagal. Nikar ne ostanite 
doma. Enkrat v 17. letih smo 
dobili priliko, da zmagamo, in 
za to zmago potrebujemo vas, 
vašo ženo, vaše odrasle sinove in 
hčere, slehernega slovenskega 
državljana! Volite jutr i ! 

Rotter, Ivančič, Roller! 
Jeseni ste kričali, naj se ni-

kar Ameriška Domovina ne vti-
ka v volitve in razmere v Eu-
clidu, da boste že sami vso 
stvar rešili. Danes pa hodi vaš 
župan Ely po Clevelandu in go-
vori na shodih za Morgana in 
Maschketovo stranko. Z a k a j 
njemu ne poveste, na j rešuje 
doma euelidsko politiko, pusti 
Cleveland pri miru, in naj ra-
je išče kako pot, da se bodo zni-
žali silni davki v Euclidu, ki 
morijo narod! Seveda, vi sme-
te početi vse, drugi pa nič! Am-
pak, mi že vemo, kje Charlija 
tišči čevelj in kam pes taco mo-
li. Hoče se mu korita v okra-
ju, ampak, bogme, mu bomo 
pomagali do njega, aha! 

Prihodnjo nedeljo bo doživel 
Cleveland največjo in najbolj po-
membno prireWtev, kar jih po-
mni slovenska naselbina od svo-
jega početka sem. Nikdar pVej 
v naši zgodovini v Clevelandu 
nismo imeli zbranega toliko slo-, 
venskega umetniškega talenta, 
kot £e to pripeti v nedeljo v Slo-
venskem Narodnem Domu, ko bo 
cvet j naših umetnikov nastopil, 
da vprizori predstavo, kot je Se 
ne pomnimo. 

Ni čuda, da je zanimanje ne 
samo v Clevelandu, pač pa tudi 
izven Clevelanda. Naselbine kot 
Lorain, Barberton, Girard, War-
ren bodo številno zastopane, da 
celo iz Chicage je prišel glas, da 
se udeleži več slovenskih družin 
ogromne p r i reditve prihodnjo 
nedeljo, ko bodo žrtvovali naši 
domači umetniki svoj čas in tu-
di imajo osebne stroške, da tako 
pripomorejo ljudem svojega na-
roda, ki se nahajajo v obupnih 
razmerah. 

Rojake opozarjamo tudi na 
spominski program, ki bo izdan 
za to prireditev v večbarvnem 
ti.-ku. Kompleten program in 
opis vseh naših domačih talentov 
dobite na tem programu, da ga 
lahko spravite za spomin, kajti 
Št< dolgo " se bo govorilo po Cleve-
landu in drugod, o tej največji 
slovenski prireditvi, ki se je 
kdaj vprizorila, ne samo v Cleve-
landu, pač pa, po vseh Zedinjenih 
državah. 

Omenili smo zadnjič prvi del 
programa, kateremu je naslov 
"Kulturni spomini slovenskega-
Clevelanda. Ta del programa bo 
vodil in režiral Mr. Math Grdi-
na,. V prvem delu nastopijo Mr. 
Primož Kogoj, Mr. Math Grdi-
na,, Nettie Grdina-Kalish, Anna 
Grdina-Jakšič, Mitzi G r d i na, 
Frank J. Drassler, dr. Michael 
F. Oman, A v g u s t Grobolšek, 
Ivanka Mervar, Frank Verbič, 
Josephine Lausche-Welf, John 
J. Grdina, kot glavne osebe v od-
lomkih naših najlepših iger, ker 
smo jih kdaj imeli na, odru. 

Drugi del pa režira Mr. John 
J. Grdina, Ta del programa je 
p o s v e č e n slovenskemu petju, 
godbi, domačemu in umetnemu 
plesu in magiji. Naš slovenski 
eder v Slovenskem Narodnem 

Domu ni videl še nikdar tako pe-
sti •o množico naših talentov, kot 
bo to v nedeljo večer. Naj ome-
nimo predvsem nastop sloven-
skega kvarteta, ki sestoji iz sle-
dečih : Ivan Zorman, Primož Ko-
goj, Martin Rakar, Rudolph Per-
dan. Imena teh so tako poznana 
in priljubljena v naselbini, da če 
bi samo ti š t ir je nastopili, lahko 
napolnijo dvorano. Vsak je moj-
ster v petju, vsak je pevovodja 
tega ali onega slovenskega pev-
skega društva. Ta, kvartet bo 
prvič javno nastopil pri nedelj-
skih prireditvi. Katere pesmi-
ce bodo zapeli, nam je še nemo-
goče poročati, toda zapojo. kar-
koli, občinstvo bo imelo gotovo 
največji duševni užitek od njih 
nastopa. Saj ga ni našega člo-
veka, ki bi ostal miren pri kras-
ni slovenski pesmi, in kaj šele, 
ko nastopi kvartet tako odličnih 
pevcev! 

Pred začetkom predstave bo 
igrala v dvorani ižvrstna, melo-
dična godba tamburašov ,od Slo-
venskega Orla pod izurjenim 
vodstvom Mr. Leopold KushJa-
na. Slovenski tamburaši že dalj 
časa niso nastopili, in bo toliko 
prijetneje poslušati r i t m i č n o 
udarjanje strun. Seveda sode-
luje cel zbor tamburašev Slo-
venskega Orla popolnoma brez-
plačno, poleg tega, da je Mr. 
Kushlan podaril še posebej $10 
za prireditev. 

Nekaj izvanrednega bo pa or-
kester na tej prireditvi. Zdru-
žila sta se dva orkestra in sicer 
Slovenski radio orkester in Vik 
Svetetov orkester, pod vodst-
vom tako talentiranega in muzi-
kalnega dr. William J. Lausche-
ta. Nemogoče je opisati vse, 
kar bo izvajal ta orkester tekom 
nedeljske prireditve. Omenimo 
naj le nekaj važnih točk, in si-
cer : 

Združeni orkester š t e j e 14 
mož, samih priznanih godbeni-
kov. Vsi glasbeni komadi, ki se 
bedo proizvajali, od prvega do 
zadnjega, so popolnoma novi, 
vse note spisane za vse inštru-
mente nalašč za nedeljskq prire-
ditev, torej n e k a j popolnoma 
novega. Direktor orkestra, dr. 
William J. Lausche se žrtvuje 

že štiri tedne vsak večer, da 
predstavi našemu občinstvu ne 
samo nekaj popolnoma, novega, 
pač pa tako ljubko slovensko 
melodičnega, da smo prepričani, 
da bo izvajanje in nastop tega 
orkestra najbolj privlačna toč-
ka na odru. 

Orkester bo spremljal vse toč-
ke v drugem delu programa. 
Igral bo na odru, na posebni v 
ta namen prirejeni tribuni. Pev-
ci in pevke, plesalke in drugi, ki 
nastopijo, bodo naštudirali svo-
je nastope po spremljevanju te-
ga orkestra, in da zna mladi dr. 
William J. Lausche naliti obili-
co "pepa" v godbo, je znario da-
leč okoli po Ameriki. 

S tem, kar smo danes omeni-
li, pa program nedeljske prire-
ditve še do daleka ni izčrpan. 
Prostor nam ne dovoljuje, da 
bi v eni številki vse omenili, če-
sar bo naše občinstvo deležno 
prihodnjo nedeljo. Zato bomo 
posvetili opisu p o s a m e z n i h 
umetnikov in točk še več pro-
stora v prihodnjih številkah. 
Omenimo naj le, da kaj enakega 
se nikdar ni niti poskusilo prej 
ne samo v Clevelandu med na-
šim narodom, pač pa tudi po 
ostali Ameriki ne! Kdor bi te 
dni zrl za našimi talenti, za na-
šimi režišerji in direktorji, ka-
ko se trudijo večer za večer, da 
fipopolnijo priprave za nastop, 
ta pride do prepričanja, da je še 
ljubezni do brata in sestre med 
našim narodom v Clevelandu. 

Saj vam je znano, da gredo 
absolutno vsi dohodki nedeljske 
prireditve v pomoč brezposel-
nim slovenskim družinam. Pra-
vimo/: vsi dohodki, kajti kar je 
stroškov s prireditvijo, pokrije 
vse "Ameriška Domovina," ta-
ko da bo vsak cent, ki je vpla-
čan za darilo ali za vstopnino, 
šel v svrhe, kamor je namenjen 
— za naše brate in sestre, ki tr-
pe pomanjkanje. 

Ako želite rezerviran sedež za 
to gigantsko predstavo v nede-
ljo, 21. februarja, potrudite se 
takoj. Vstopnice dnevno zgi-
njajo. Dobite jih pri Mrs. Ku-
shlan v S. N. Domu ali pa v Col-
lin vvoodu pri Mr. John Trček, 
15508 Holmes Ave. 

Za brezposelne 
V sredo večer, 17. februarja, 

priredi East End Social klub 
"card party" v Slovenskem De-
lavskem Domu na Waterloo 
Rd. (spodnja dvorana). Ves 
preostanek gre v podporo rev-
nim slovenskim družinam. Ta 
party se vrši pod avspico Mrs. 
Irme Telich. Ob tej priliki bo 
tudi Mr. Michael Telich, znani 
zavarovalni z a s t o p n i k , kazal 
premikajoče slike, ki jih je vzel 
prošlo poletje po vsej naši sta-
ri domovini. Slike so jalco za-
nimive in vredne, da si jih pri-
dete ogledat. 

Slovenci v nevarnosti 
Trije Slovenci, Jos. Novak, 

6730 Edna Ave. in brata Jos. in 
Frank Župančič, 6728 Edna Ave. 
so šli v soboto ribariti v bližino 
Fairport, Ohio. Na vodi jih je 
zgrabil silen val, kajti jezero je 
bilo zelo nemirno, in da ni rešil-
na postaja v bližini takoj opazi-
la njih nevarnega položaja, bi 
skoro postali žrtve viharja, ta-
ko so se pa srečno rešili. 

Živahno na borzi 
New York, 14. februarja. Ne 

samo magnati iz Wall Streeta, 
pač pa tudi priprosti ljudje so 
včeraj tržili v delnicah in bondih, 
tako da je postala najbolj ži-
vahna kupčija na borzi, kakor-
šnje že ne pomnijo od leta 1930. 
Tekom par ur je bilo na javnem 
denarnem tržišču prodanih ali 
kupljenih 2,600,000 delnic, naj-
višje število v letih. Ko je borza 
opoldne v soboto zaključila po-
slovanje, je bila posledica, da so 
cene delnicam dvignile od $2.00 
do $15.00 nad cenami v četrtek. 
Union Pacific delnice so posko-
čile za $18.50 pri delnici. Mno-
go ljudi je naredilo tisoče dolar-
jev. 

Roparski napad 
V soboto večer je bil napaden 

na Sonora Ave. in 32. cesti Nick 
Pavlovič, 1617 E. 32nd St. Pri 
napadu so mu roparji prizadjali 
dve rani z nožem, poleg tega so 
mu pa vzeli $25.00. Pavlovič je 
odpeljan v bolnico. 

Podaljšana razprodaja 
Posodo od enega centa naprej 

komad lahko dobite v poznani 
slovanski trgovini Zavasky na 
6011 St. Clair Ave. Le preberi-
te današnji oglas in se prepri-
čajte, kako poceni lahko dobite 
vsakovrstno posodo. 

Slovenska šola 
Danes zvečer ob sedmih se 

vrši sestanek v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave., ki ima na-
men ustanoviti Slovensko šolo. 
Kdor se za to zanima, naj pride 
danes zvečer v Slovenski dom, 

Iz bolnice 
Iz bolnice se je vrnila Doro-

thy Marč, ki se sedaj nahaja na 
svojem domu 716 E. 160th St. 
Hvaležna je svojim prijatelji-
cam za obiske in cvetlice in se 
priporoča za obisk. 

Nov tajnik "Soče" 
Radi resignacije John Rotar-

ja, bivšega tajnika slovenskega 
pevskega društva "Soča," je na 
njegovo mesto izvoljen Jožko 
Jerkič, 727 E. 157th St. Zapis-
nikar je pa Vink<^ Zgonik. 

Nocoj veer se bo zaključila ži- i 
yahna, zanimiva in pestra politi- i 
i
c n a kampanja, katero smo vodi- 1 

11 v Clevelandu že od koncem no- ] 
vembra lanskega leta, z malimi 
Presledki, pa vse do danes, da i 
Cleveland prvič po 10. letih zo-
Pgt izvoli s v o j e g a načelnika 
t es tne vlade. Kar se tiče Slo-
vencev, se bo kampanja zaklju-
Cl 'a nocoj večer v Grdinovi dvo-

ko nastopi Ray T. Miller, 
£zavni prosekutor in demokrat-

^ kandidat za župana. Svojo 
Obširno, energično i n pošteno 
K ampanjo bo zaključil z govo-
r o r n Slovencem v Grdinovi dvo-
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pa tudi popo lnoma spremeni le . Miller je mož iz na roda , in 
Cleve land ga abso lu tno p o t r e b u j e . 

Do lžnos t s l ehe rnega s lovenskega d r ž a v l j a n a v Cleve-
landu je, da odda v to rek svoj glas R a y T. Mi l le r ju , za pošte-
no vlado, pa tudi za p r i z n a n j e p rav ic s lovenskemu n a r o d u . 

Cleveland potrebuje Millerja 
P r v a in pog lav i tna do lžnos t v lade je sk rbe t i in vzdrže-

vati red, ščititi ž iv l j en je in las tn ino , p resk rbe t i vsem prebi-
valcem v mes tu v a r n o b i v a n j e in pri l iko za n a p r e d e k in bra 
nit i n j ih svobodšč ine . 

Glasom tega je p rav l ahko mogoče, da bi v mes tu sha-
jali b r ez t l akan ih cest ali pa kana l izac i je , ako so mes tn i pre-
bivalci p r ip rav l j en i plačati ceno, ki sp reml ja tak položaj , ko 
se r a z š i r j a j o bolezni in p o n u j a ne snaga na vseh konc ih 
Mnogo mes t s h a j a brez t l akan ih cest in kana l i zac i j e . 

Prebiva lc i mes ta bi tudi l ahko sha ja l i b rez ces tne želez-
nice, brez t e l e fonov , ako so pri volji iti za s to le t j a n a z a j na 
p r imi t ivno s t a n j e č loveka, sa j imamo dovol j zgodovinsk ih 
vzgledov, k a k o so l j u d j e živeli v onih časih. 

Da, sha ja l i bi tudi lahko, ako ne bi imeli ces tne razsve t 
Ijave, sha ja l i bi l ahko brez pometen ih cest, sha ja l i bi v živ 
! j en ju brez n iž j ih in višj ih šol. S to l e t j a n a z a j vsega tega ni 
bilo, pa so l j u d j e vseeno živeli. Vse te m o d e r n e pr idobi tve 
so sicer s k r a j n o kor i s tne , t oda ne b is tveno p o t r e b n e za živ-
l jen je . ' 

Toda mes to brez pos tave bi bilo samo mesto po imenu 
V resnici bi bilo mes to brez pos tave p rava divj ina , s t r ašen 
ne r ed in z m e š n j a v a . N o b e n a os'eba ne bi bila v a r n a v mestu , 
l a s tn ina n i k o g a r se ne bi spoš tovala . 

V to rek bodo d ržav l j an i v C leve landu volili novega žu-
pana . R a y T. Miller ali pa Danie l Morgan bosta nače l jeva la 
mes tn i vladi t j a do zače tka leta 1934, k a k o r bodo držav l ja 
ni odločili 16. f e b r u a r j a . 

Oba kandd ia t a , Miller in Morgan , imata za seboj r eko rd 
j avnega dela. M o r g a n ima rekord , da je bil izbran osebno od 
Maur i ce M a s c h k e t a , poleg tega pa1 ima rekord , da so ga vo-
livci pognal i od m e s t n e vlade 3. novembra , l anskega leta, ko 
so pri glaisovanju odpravi l i m a n a g e r sistem, mes tne vlade. 

Miller pa ima za sebo j r ekord p o g u m n e g a d ržavnega 
p ravdn ika , ki je tri leta vodil os t ro b o r b o prot i pol i t ičnim sle-
pa r j em, nezves t im javn im u r a d n i k o m , g r a f t a r j e m , r ake t i r 
jem in enak i nečedni bra tovščini . 

B o j p r o s e k u t o r j a Mil ler ja za s p o l n o v a n j e pos tav v 
C leve landu je zgodov inskega pomena . Izvol jen je bil prvič: 
izvoljen drugič , in vselej je spolnil, k a r je pred vol i tvami ob-
ljubil . D o k a z n j e g o v e j avne gorečnos t i in poš tenos t i je za-
pisan v vseh sodn i j sk ih zapisn ik ih , poleg tega pa govor i jo o 
n j e m m n o g o osebe za z idov jem d ržavn ih zaporov v Colum-
busu . 

Pr i vsem tem je pa g r e n k a resnica, da so Mi l le r ju na-
sprotoval i pri v sakem ko raku , da se je poskuša lo podira t i 
s l ehe rno n j e g o v o delo ravno od l judi M a s c h k e t o v e organi-
zacije, od loka lne r e p u b l i k a n s k e s t r a n k e . In eden teh l judi 
je Danie l Morgan , k a n d i d a t Maur i ce M a s c h k e t a za ž u p a n a . 

M a s c h k e se je z vso silo upira l , da bi se očistil in r a z k u -
žil p r imarn i volivni škanda l leta 1928. Toda Miller ni odne-
hal. Povzroč i l je, da je bil v ržen volivni odbor iz urada , iz-
vol jen je bil nov odbor, in n e k a j vol ivnih u r a d n i k o v je bilo 
poslanih v ječo, ker so po tva r j a l i l j udsko svobodo in voljo. 

In zope t je bil Miller, ki je pr inesel na dan dokaze o sle-
par i j i pri n a k u p u mes tn ih zemlj išč,-ki je pr inesel obi lne do-
kaze o k r a d n j i mes tnega d e n a r j a . Bil je Miller, ki je povzro- j 
čil, da sta šla oba ta ta m e s t n e g a d e n a r j a , oba Schoolcva iz 
m e s t n e zborn ice v d r ž a v n e zapore . In Schooley je bil od 
n e k d a j u d a n polit ični s luga k o r u p t n e M a s c h k e t o v e pol i t ične 
maši ne. 

Zope t je bil Ray T. Miller, ki je pr ipel ja l counc i lmana 
P leminga pred sodni stol pravice, F leminga , ki bi šel živ v 
o g e n j za M a s c h k e t a . Tud i ta r epub l ikansk i bivši m a n a t o r 
danes p r e m i š l j u j e za z idov jem zaporov v C o l u m b u s u o bolj-
ših časih v C leve landu , ko še ni bilo Mil ler ja kot d ržavnega 
p ravdn ika . 

Bil je Miller, ki je pr i t i ra l Fred T h o m a s a , m e s t n e g a 
e lerka in M a s c h k e t o v e g a kolovodjo , pred sodn i jo / Bil je 
Miller, ki je odkri l r e p u b l i k a n s k e g a counc i lmana P o t t e r j a , 
k a t e r e g a so nev idne sile dale su rovo umor i t i na predvečer , 
ko je izjavil, da bo vse povedal , k a k o se je s lepari lo v m e s t u ! 

In pri v sakem k o r a k u , ki ga je naredi l Miller, je Masch-
ke tova o rgan izac i j a meta la Mil ler ju polena pod noge, ista 
o rgan izac i ja , ki d a n e s skuša doseči izvolitev Danie l Mor-
gana za ž u p a n a . Miller se ni imel v svoji kar ier i boriti s ame 
/ n iž insk im e lemen tom, z ga-ngeži in rake t i r j i , pač pa s t i ran-
sko, s t a r insko , toda m o č n o u t r j e n o pol i t ično mašino, ki si je 
lastila vse prav ice do ž iv l j en ja in l a s tn ine d ržav l j anov me-
sta C leve landa . 

Ta is ta M a s c h k e t o v a o rgan izac i ja , ki je skozi tri leta ovi-
rala vse "de lovanje d r žavnega p r o s e k u t o r j a Midlerja, skuša 
p o n o v n o stori t i vse mogoče, da prepreč i Mil ler ju , da ne bi 
prišel v ž u p a n s k i urad , da posadi na pres to l moči in oblasti 
svo jega l as tnega pr is taša , Danie l Morgana , o k a t e r e m je go-
tovo, da bo vladal tako, kot bo ukazova l v rhovn i bos Masch-
ke. 

In p rav nič ne zamer imo r epub l ikancem, da se boj i jo 
pr ihoda R a y T. Mi l le r ja v mes tno hišo. Ako je že do danes 
o pomočjo peščice svoj ih u r a d n i k o v podrl mnogo republ i -
kansk ih k o r u p t n i h t r d n j a v v mes tu , k a j bo šele storil , ko do-
bi v pomoč mes tn i vladni a p a r a t ! Da, r epub l ikanc i ima jo ti-
soče vzrokov, da se boj i jo pr ihoda R a y T. Mil ler ja k mes tn i 
vladi. 

C leve land p o t r e b u j e za svojega prvega u r a d n i k a moža , ; 
kot j e ' R a y T. Miller. R a z m e r e se ne bodo samo sčistile, pač 

Slabi časi so, veliki davki in 
če ne bomo dobili dobrega župa-
na, bodo davki pa še večji. Vsi 
volimo za Millerja! On bo gle-
dal, da bo manj trotov v mestni 
službi, da ne bomo čebelice le 
vedno večje davke plačevale. Me 
ženske pri Slovenski ž e n s k i 
Zvezi smo jako pridne za vsako 
dobro stvar in kar poskočimo, 
če je t reba katerega podpi ra t 
Bodimo še sedaj tako pridne, da 
gremo v s e članice Slovenske 
ženske Zveze za Millerja. Pri 
naši podružnici št. 25 nas je čez 
500 in vsaka seja je lepo obiska 
na in isto tako tudi vsaka prire-
ditev. Pojdimo tudi na volišče 
vse! Pustimo za pol ure svoje 
otročičke in možičke seboj vze-
mimo in jim povejmo, da bodo 
tudi oni za Millerja volili. 

Ka j pa naši sinovi in hčere? 
Tudi ti imajo pravico volit. Moj 
sin je ves navdušen za Millerja. 
Podučite tudi s v o j e odrasle 
otroke, na j volijo za Millerja. 
Saj bo zanje tako boljše: če ne 
bomo sedaj gledali za bodoče 
davke, bodo našim otrokom vse 
hiše prodali. Resnica je, da po-
trebujemo za Cleveland dobrega 
župana in to bo gotovo Ray T 
Miller. 

Pozdravljam vse članice Slo-
venske ženske Zveze in j im še 
enkrat toplo priporočam da gre-
do ju t r i vse na volišče in vse vo-
lijo za Millerja. 

Rose Zupančič, 
članica št. 25 SžZ 

bri govorniki prednost. Je li 
že katerikrat kdo poročal, kako 
je prišlo do teh ustanov in kako 
obstojajo? Rečeno je bilo: usta-
novili sirio, tu so, pristopite in 
podpiraj te! čitalnica je otvor-
jena, pa se je li že kje ka j pisalo, 
kako se lahko postane član in 
pod kakšnimi pogoji? Ne! Po-
ročano je bilo na dramski pred-
stavi, ker pa ni bila prevelika 
udeležba, je le malokaterim zna-
no. Zato bi bilo želeti, da se 
da v javnost takoj, da člani 
pristopijo in ustanove obstoje 
ali naraščajo. 

Gotovo dopisnik ni želel, da se 
ve, kdo daje pojasnila in zato 
ni podal imena, a ne, ker se je 
bal resnice. 

Vidi se, da nekateri prehitro 
hvale iščejo, k je r je še ni. Do-
pisnik članka pravi, da se je ve-
delo, da ima novodošlec nekaj 
zmožnosti kot pevovodja, kar je 
slišal vsak. Ker pa dotični še 
ni pokazal svojih zmožnosti, ker 
še ni bilo pevskega društva, se 
mu s tem ni vzelo v javnosti 
ugleda, kakor jaz sprevidim. 
Daje pa mu v poznejših vrsti-
cah kredit. Ali ni tako? 

Kakor razumejo dopisnika se 
vidi, ko obračajo radi cvetlic. 
Dopisnik reče, da je pevovodja 
prav storil, da pa ni bilo opaziti 
prvič, da se obdarovanca obere 
cvetlic, kar je marsikdo lahko 
že opazil. Tudi razumem, da ako 
bi dopisnik roval proti kultur-
nim ustanovam, ne bi vabil mla • 
dine, da pristopi k tem. 

Iz poročanega članka je raz-
vidno, da je dopisnik sam zmo-
žen poročati ČISTO resnico, do-
čim jih je za odgovor bilo treba 
več. Lahko bi se jim podalo ne-
kaj več resnice, kar pa na j osta-
ne samo med nami. Dopisnik 

X. na j poroča še ka j več resni-
ce. Pozdrav! 

Vida Kumše. 

Euclid, O.—Mogoče bo kateri 
ka j oporekal, ker je ta dopis iz 
Euclida, pa se tiče politike iz 
Clevelanda. Pa sa j je Miller tu-
di naš državni pravdnik, kakor 
je vaš v Clevelandu. Pa če gre 
naš župan iz Euclida delat govo-
re v Cleveland za tiste gnile re-
publikanske bosse, potem tudi 
jaz lahko nekaj napišem v Ame-
riško Domovino. 

Torej kakor berem v listih, 
imate tam ravno tako borbo, kot 
smo jo imeli tukaj v Euclidu 
zadnjo jesen. In zopet je tu tista 
Enakopravnost, ali kakor jo zo-
vete "Pamet," ki vleče republi-
kanski kostanj iz žerjavice. Me-
ni se le čudno zdi ,ko piše "E," 
da je list za delavce, pa gre in 
piše: "Volite Morgana! On bo 
izvrsten župan !'* Da, bo, za tiste 
koritarje, ki vlečejo mastne pla-
če, pa nič ne delajo. 

Kedaj smo Slovenci še ka j do-
bili od republikancev? Nikoli 
nič! Dobili pa so dosti nigri, ka-
terih je po vsem mestu polno. 
Enakopravnost na j pa tudi pri 
nigrih in Židih išče naročnino, 
ki piše zanje. Pri nas v Euclidu 
so jih lepo število izgubili zad-
njo jesen in mislim, da ji bo tu-
di v Clevelandu. Vidiš, tako na-
prednost delaš za svoje delničar-
je, Mrs. Pamet! 

Dragi Slovenci in Hrva t je ! 
Ne poslušajte izkoriščevalcev. 
Volite za Millerja vsi, od prvega 
do zadnjega. Prepričan sem, da 
bo on upošteval Slovence v polni 
meri in bo dober gospodar za 
mesto in da bo znižal davke, k jer 
bo le mogel. 

F, Smaltz. 

Če verjamete 
al' pa ne. 

KO SO REPUBLIKANCI PAMET DELILI 

hoditi na seje, pa to ni noben 
vzrok, da ne bi mogla biti člani-
ca. Za enkrat boš že kako pu-
stila delo, da pristopiš, potem 
pa da le plačaš. 

Končno naznanjam, da je za 
Reno in Prince Ave. pooblašče-
na za pobiranje mesečnega ases-
menta Mrs. Hočevar, naša bivša 
tajnica, članice se lahko poslu-
žijo te prilike, ki same ne more-
jo priti na sejo. 

Pa še nekaj ! Ju t r i pa vse na j 
volišče in oddajte svoj glas za i 
Ray T. Millerja. Sestrski po-1 
zdrav! 

Apolonija Kic, \ 
predsednica podr.. 15 SžZ. 

Cleveland, O.—Volitve so tu-
kaj in mislim, da vsak lahko po-
ve svoje mnenje. Da ne bo kdo 
mislil, da se me ženske ne zani-
mamo za volitve, na j povem, da 
tudi nas ženske veže dolžnost, 
da se udeležujemo volitev. Me 
ženske imamo Slovensko žensko 
Zvezo in zlasti me bi se morale 
jako zanimati za volitve. Naša ' 
SžZ je na katoliški podlagi, to-
rej moramo gledati za pravico, 
izobrazbo in napredek. 

Cleveland, O.—Ko sem te dni 
dobila po pošti "Pamet," sem vi-
dela, da je bilo notri vs episano 
samo Morgan in Morgan. Ta 
beseda Morgan ali "morgen' : 
mi ni šla iz glave in sem se 
spomnila na nekega Kočevarja, 
ki je šel polhe lovit. S palico 
je podrezal v žlambor, polh pa 
ni bil pri volji zapustiti svojega 
ležišča, pa. je godrnjal notr i : 
"Morgen, morgen, morgen!" To 
je pa Kfočevarja razkačilo, pa 
zavpije gori v žlambor: "Niks 
morgen, heute muss du heraus 
kommen!" (Nič jutri , še danes 
moraš priti ven.) Beseda "mor-
gen" pomeni namreč — jutri . 
In ker sem brala v Jakatovi ko-
loni, da pri republikancih osta-
ne vse samo pri obljubi, niso 
mogli izbrati boljšega kandida-
ta kot Morgana, ker že samo 
ime (morgen) pove ,da bo vse 
obljube izpolnil in odlašal na ju-
tri. To ;tudi »dobesedno odgo-
var j a § a č e 1 o m republikanske 
t t ranke. Toda v sedanjih časih 
ne moremo čakati na jutr i , am-
pak se mora takoj na plan, kot 
je zahteval Kočevar od polha. 

In naš mož, Ray T. Miller ne 
bo rekel "morgen," ker on ne 
pozna te besede. On bo tudi iz-
vršil kar obljubi. Zatorej v to-
rek volimo vsi za Ray T. Mil-
lerja in bo gotovo izvoljen. 

L. R. 

Če verjamete, al' pa ne, da se-
daj, kar so nam republikanci 
razdelili vso pamet, jo ima,mo 
mi, ki smo bili tako srečni, da 
smo jo dobili, toliko, da jo eden 
drugemu posojujemo. Vsako-
vrstne stvari se dobe na posodo, 
da bi si pa pamet posojevali, te-
ga pa še ne pomnim. Toda ker 
smo jo tako poceni dobili, se že 
posodi proti t rdni zagotovitvi, 
da nam jo dotični, ki si jo izpo-
sodi, zopet gotovo vrne. 

Jaz močno obžalujem republi-
kance, da so se tako daleč spo-
zabili in razdelili še ono pamet, 
kar so jo imeli. Toda, ker so jo, 
na j bodo zagotovljeni, da je na-
zaj ne dobe nikdar več. Shra-
nili si jo bomo za spomin. 

Republikanci gotovo vedo, da 
jim je odbila zadnja ura, zato 
so pa razdelili še tisto pamet, 
kar so jo imeli. Ako človek ni-
ma pameti, tudi za ničesar spo-
soben ni. Republikanci so to-
rej brez pameti, torej za nobeno 
rabo. 

Nerada se spuščam v politiko, 
pa ker je tako preprosta, da jo 
še mi navadni l judje razume-
mo, si tudi jaz ne morem kaj , 
da ne bi izlila svoje sočutje ena-
kopravni tekti. Vidi se jasno, 
da je na kra ju in da gre tako 

nji, kot vsem* republikancem za 
nohte. Po naključju sem videla, I 
da republikanci priporočajo sa-. 
mo še močnik v svojem listu. 
Jako jasen dokaz, da jim je vse-
ga drugega že zmanjkalo. Le 
počakajte, ko p r i d e m o demo-
kra t je na vrsto, tedaj upam in 
sem prepričana, da naše upa-
nje ne bo zastonj, se bo potem 
govorilo o čem drugem in ne sa-
mo o močniku. To bo dalo lju-
dem več moči in pa korajže. 
Republikanci nam priporočajo ( 
močnik, a se j im prav lepo za- | 
h valju jem za prijaznost. 

Zvedela sem, da vršijo repu-
blikanci svojo propagando po 
privatnih hišah in vem za cesto 
in hišo k jer bo govoril Bender. 
Ako mi bo le mogoče, se tistega 
shoda udeležim, da se prepričam 
kako zahrbtni znajo biti. 

Mnogo bi še napisala, pa sa j j 
vam je vsem znano ka j smo mi. 
Proč z republikanci, od katerih 
niti močnika ni za pričakovati. 

Ravno sem mislila zaključiti, 
pa pride nek rojak in vpraša, če 
imam še ka j pameti, ker jo je 
njemu nekdo ukradel. Vidite, j 
sedaj celo pamet ni več varna v! 
hiši. Well, vsake reči je enkrat 
konec, in tako bo tudi republi-i 
lcanske pameti. 

Ena iz Collimvooda. 

Dva dni in dve noči nisem mo-
gel priti do sape, tako s e m s e č u -
dil te j farmer jev prebrisanosti. 
Le poglejte, drage čitateljice, 
kakšna škoda je, da ta kokoš ne 
nese cekinov! 

A 
"Ljubi moj možiček," reče 

; mlada žena svojemu možu, "ali 
;e me nisi še naveličal ? Ali se 
ti ne toži po lepem samskem ž i v 
I jenju?" 

"Nikdar! Tako se mi zakon-
sko življenje dopade, da bi s? 
takoj ju t r i zopet poročil, če bi 
ti u m r l a . " — (žena ni tri tedne 
ootem govorila z možem.) 

A 
Dva Clevelandčana sta se za-

mudila na farmah, pa sta šla 
spat v seno; Z ju t r a j reče eden 
izmed n j i j u : "John, ka j pa ti 
je bilo sinoči? Slišal sem te, ka-
ko si v spanju kričal na ves 
glas: 'Vode! vode!' " 

"Pa ja ne! Za božjo voljo, 
pa mi menda j a nisi dal potem 
vode?" 

A 

POZIV SLOVENKAM DRŽAVLJANKAM! 

Lorain, O.—Ko je bil priob-
čen 22. j anua r j a članek "Nekaj 
pojasnila in resnice," je bilo vi-
deti, da so si istega različno tol-
mačili ; nekateri ga niso razu-
meli, ali se hvali ali ne, drugi so 
kričali, da je laž. Večina par 
kdor je bil pravičen in so mu 
razmere znane, je vsak odobra-
val omenjene vrstice, ker ni'bi-
lo videti nobene žalitve v njem 
in bila javno imenovana nobe- ! 
na oseba. 

Ker sem bila med osumljeni-
mi tudi jaz, na j tolmačim, ka-
ko jaz razumem priobčene vr-
stice. 

Večkrat slišite od oseb, kate-
rim niso razmere povsem znane, 
kako je to in kako je ono; kako 
da ni tako ali drugače! Tako ; 
je bilo tudi na delniški seji S. 
M. D. Ker se pa nekateri ne 
morejo izražati, kakor bi želeli, 
se jih kar opusti in s tem morda i 
ka j koristnega, dočim imajo do- i 

j Cleveland vas kliče, Cleveland 
; vas po t rebuje! . Bliža se dan 
; zgodovinske odločitve za bodoč-
nost našega mesta 'Clevelanda. 
Dan, ko si bomo izbrali novega 
g o s p o d a r j a , novega župana. 
Glejmo, da si bomo izbrali do-
brega župana in zato vsi kot en 
mož, kot ena žena glasuj mo za 
našega, nam vsem dobro pozna-
nega Ray T. Millerja. Zato je 

j dolžnost nas vseh, da mu damo 
svoj glas. 

Poglej tudi pri sosedih, pri 
znancih in sploh k je r imaš pri-
liko in dopovej vsakomur, da je 
njegova sveta dolžnost, da voli 
na 16. februar ja za Ray T. Mil-
lerja, V s a k glas šteje, vsak 
glas je odločilen. Kdor ostane 
na volivni dan doma, škodi svo-
jemu bližnjemu, {pa tudi sebi, 
svoji rodbini in svojemu stanu. 

Zato pa vsi na volišče v torek 
in s ponosom oddajmo svoj glas 
za Millerja, samo za Ray T. Mil-

D O P* I S I 
Cleveland (Newburg), O, —) 

Dasi živimo v slabih razmerah č 
in v velikih skrbeh in ta rnamo: i 
ka j bo, če bo šlo tako naprej , \ 
kako bomo živeli, pa kljub temu c 
nam teče čas hitro naprej , kot t 
bi ga nesel veter. Komaj je mi- ^ 
nilo poletje, že zopet stojimo i 
pred vrati drugega. Da pa nam i 
čas tako hitro teče, se moramo ( 
zahvaliti n a š i m društvom, ki i. 
nam tu in tam priredijo kak ve- 1 
sel dan ali večer. Na 7. febru- < 
a r j a nam je idruštvo Kralj ica : 
Miru št. 24 SDZ nudilo prav ve- i 
sel in zabaven večer, da je bilo i 
res prijetno. Ta dan nas je še i 
naš kandidat za župana, Mr. i 
Miller obiskal in smo ga bili ' 
prav veseli. 

Za Materinski dan pa zopet 
obljubujejo nekaj, ne samo lepe-
ga, ampak tudi pomenljivega. 
Zato se že pr ipravl ja jo članice 1 

podružnice št. 15 SžZ. Kaj prav 
za prav bo, še ne vem danes. 
Nekaj sem sicer zaupno slišala 
od strani, pa sem morala prise-
či, da bom držala zase. To bom 
tudi držala in niti svoji najbolj-
ši prijateljici ne povem. Da bo 
pa to nekaj izvanrednega, skle-
pam iz tega, ker je bilo na zad-
nj i seji sklenjeno, da si članice 
napravijo narodno nošo. že 27 
let sem v Newburgu, pa še do 
sedaj nisem verjela, da bi se 
naše žene tako odlikovale, da bo 
podružnica št. 15 SŽZ prva, ki 
bo javno pokazala svojo narod-
no zavest in mnogim oživila 
sladke spomine po načelih naših 
mater. Pa na j še kdo reče, da 
Nevvburške žene zaostajajo v 

napredku za drugimi! 

Na zadnji seji se je tudi skle-
nilo, da se obišče vse žene v oko-
lici, ki nišo še članice Slovenske 

• ženske Zveze, da jih pridobimo 
za pristop v našo organizacijo. 
Čim več nas bo, tem bolj bomo 

. povzdignile svojo narodno za-
, vest, tem večje bomo pred sve-
. torn in bolj poznane, živimo v 

dobi, ko posameznik ne more 
nič napraviti. Edina moč na 

i svetu je danes v organizacijah. 
Narod, ki ni organiziran, je ne-

; poznan. Nositi mora bremena, 
ki mu jih nakladajo drugi. Tu-

[ di žene, ne samo možje, moramo 
se boriti z ostalim svetom, v 
mnogih ozirih. Zato je pa tudi 

1 nam potreba, da stopimo sku-
paj . Le tako lahko delamo po 
širni Ameriki kot ena sama na-
selbina. 

• 

Torej še enkrat apelirani na 
: vse žene, ki niste še pri Sloven-

I ski ženski Zvezi, da pristopite 
, k svoji'bližni* podružnici. Neka-

tere se izgovarjajo, da ne more-
jo hoditi na sejo. Pa to ni no-
ben izgovor. To se ve, da je 

. mnogo takih, ki jim ni mogoče 

lerja. S tem boste glasovali za 
svojo in vaših otrok boljšo bo-1 

dočnost. V nadi, da bo naš pri- : 
hodnji župan Ray T. Miller, 
vam kličem: vsi na plan na vo-1 
livni dan! Vaša 

Marjanca Kuharjeva. 

NIMAJO POBOLJŠEVAL-
NICE 

Dasi je v državi Texas nase-
ljenih mnogo Zamorcev, ven-
dar tam nimajo poboljševalnice 
za mladoletna zamorska dekle-1 
ta. Tako so taka mladoletna 
zamorska dekleta oproščena na 
sodni j i, četudi so ob d o l ž e n a 
umora, ali kakega drugega pre-
stopka. 

KOLIKO TOBAKA GRE V 
VPADEK 

Da se napravi en fun t j;oba-1 
ka, se porabi sedem funtov to-
baka. Torej ga gre pri tem 
šest funtov v vpadek. 

Neka filmska družba je rabi-
la včasih za v sliko moža, ki je 
imel dolgo brado. Oglasil se je 
eden in družba mu je obljubila, 

i da bo dobil za vsako sliko po 
$7.50. Mož je bil zadovoljen, 
ker ni imel drugega dela, kot da 
se je pokazal na odru in zopet 

1 odšel, pa je dobil $7.50. Mož z 
brado .je pa videl, da v Ameriki 
ni lahko dobiti moškega, ki bi 
nosil dolgo brado, pa je nekega 
dne ravnatelju rekel, da se ne 
bo kazal drugače, kot če mu pla-
čajo $15.00. No, pa so mu jih 
dali. Toda časi so se poslabšali 
in ravnatelj je utrgoval plače 
igralcem. Tako je rekel tudi te-
mu možu z brado, da ne bo do-
bil več kot po $7.50 za vsak na-
stop. če hoče na j vzame, če ne 
pa pusti. Mož pravi, da vzame 
tudi $7.50, toda ko je prišel dru-
gi dan k predstavi, je imel bra-
do privihano čez pol, tako se jo 
je videlo samo polovico njene 
dolžine. "Utrgali ste mi polovi-
co plače, bom pa tudi samo po-
lovico brade pokazal," je rekel 
možak. 

Oni dan se je oglasil pri meni 
neki slovenski farmer iz Gene-
ve. Po običajnem pozdravu, 
se vname razgovor o tem in 
onem, kako je tuka j in kako je 
tam. On je hotel vedeti vse va-
žne dogodljaje v Clevelandu, jaz 
pa iz Geneve. 

"Ali si že slišal o naši izumit-
vi na f a rmah?" me povpraša 
farmer . 

"Kakšni iznajdbi? Ali ste 
morda izumili avtomatične jasli 
za krave, da vam ne bo treba po-
zimi krme pokladat?" poizvedu-
jem jaz. 

"Ah, ka j jasli, nekaj drugega 
je izumil naš rojak in tudi že 
vzel patent na svoj izum." 

"Oh, tok nikar me ne s ta ra j 
in stegni jezik, ka j je, sa j veš, 
da smo caj tengar j i vsi neumni 
na novice." 

"Oraj t , kar poslušaj. Neke-
mu farmer ju se je zdelo, da mu 
kokoši prepočasi, neso jajca. Po-
skusil je vse mogoče stvari, da 
bi jih prisilil, da bi bolj obrodi-
le, pa vse zastonj. Nekega dne 
se mu pa posveti in takoj je šel 
na delo. Izdelal je nekak zaboj 

j in v ta zaboj je napravil nekako 
gnezdo za kokoš. Zaboj je pa 
napravljen tako, da jajce, ki ga 

! je kokoš znesla, takoj pade sko-
zi odprtino in v posodo, ki je 

1 pod zabojem. Kokoš, ki je zne-
• sla jajce, se po svojem truda-
1 polnem delu takoj ozre in pogle-

da podse, kakšen jajček je zne-
sla. Kako se pa začudi, ko ne 

j vidi ja jca nikjer. Kokodajska 
i misli, da se je zmotila in da .jaj-
ca ni znesla,! pa se hitro vsede 
nazaj in znese nov jajec. In ta* 

1 ko gre kar naprej . Fa rmer ima 
. sedaj toliko jajec, da ne ve kam 
' jžnj imi. če jih hočeš sveže in 
• ;prav poceni, pa se pripelji k 
" nam na farme, Jaka." 



P A L M Y D W 

CHARLOTTE-
GREENWOOD 

U N I T E D ' A R T I S T S PICTURE 

KOLEDAR FRANC JAKLIČ: 

OD HIŠE DO HKE 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV Ravnokar smo prejeli veliko pošiljatev 

ki se bo prodajala po naših razprodajnih 
cenah 

Porabite to priliko, dokler je tu! 

R A Z P R O D A J A NA CHINA POSODI 

NAJNIŽJE CENE OD lc IN VIŠE 

Zavaskys Hardware 
6011 S i , C l a i r A v e . T e l e f o n : ENdieott 5141 

6210 
St. Clair Ave NORWOOD gledališče 

V pondeljek, torek, sredo, 15., 16. in 17. februar ja 
ZA NAJBOLJ GROMOVIT SMEJI 

Najbolj so ga 
brigali kolači, 
ženske, denar 

in lumpi" 

.Bil je s 1 u g a 
p r e r o k o valca 
s r e č e , pa je 

preveč vedel. 

ODVETNIK 

401 Engineers Bldg. 
Main 412« 

Zvečer: 

15621 Waterloo Rd 
Kenmore 1691 

Največja burka, kar se jih Je Se kazalo na zemlji. Neprestane ssrije 
i.nicha, iznenadenj in vzhičenj, ki vas bodo držale v ekstazi veselja. 
Krcholal i se boste, ko boste videli Eddio Cantor- ja , kot velikega f r a n -
coskega hipnotista. Tresli se boste smeha, ko ga boste videli kot 
izurjenca v pekariji. Družba najlepših deklet. Najfinejša zabava. 
Hoteli jih boste videti dvakrat. 

V ČETRTEK IN PETEK, 18. IN 19. FEBRUARJA 
Will Koeers v "VOSLANIK BILL" 

Tudi Mar,villi Miller v "LJUBEZEN NJEGOVEGA VELIČANSTVA" 
V SOBOTO—James Dunn in Sally Eilcrs v "ČE/, HRIB." Tudi Lattrel 

in Hardy v "BEAU BUNKS." 
Vstopnina za odrasle 15 centov 

Debeli prešiči 
n a r a v n o s t iz dežele 

Vseli velikosti, živi all osna-
ženi, »resletlani od mesta in jih 
pripeljemo kamor želite. Meso 
v kosili, šunke, plečeta, loins in 
vse drufic stvari se dobe vsak 
torek in petek, količino v pone-
deljek in četrtek. Pridite in iz-
berite si sami. 

Popravljam vsake vrste radio aparate. Delo garan-
tirano in po najnižjih cenah. Izvršujem tudi vsa dela, 
ki spada v električno stroko. Oglasite se na 

1133 Norwood Rd. ali 1229 E. 176th St Vine St., Stop 150 
Willoiigliby, O. 

Tel. Wickliffe 110-J-2 Telefon: K lin me re: 1391 - J 
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FEBRUAR 
21.—Dobrodelna prireditev 

' 'Ameriške Domovine" v S. N. 
Domu. 

21.—Dramatično društvo Ve-
1'ovšek, igra v S. D. Domu. Po 
igri ples. 

28.—Društvo Ivan Cankar , 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

27. in 28.—Društvo Abraše-
vič, bazar v Grdinovi dvorani. 

27.—Moški odsek S. D. Do-
ma ima ples v spodnji dvorani v 
korist Slovenske šole S. D. D. 

MARC 
5—Druš tva Združeni Bra t je 

in Utopians, ples v S. D. Domu. 
6.—Društvo Carniola Tent 

št. 1288 TM, proslava 20-letni-
c e društvenega obstanka, v 
obeh dvoranah S. N. Doma. 

6—Slovenska Ženska Zveza, 
Podružnica št. 14, priredi igro 
v Slovenskem Društvenem Do-

na Recher Ave. 
13—Društvo Orel, predsta-

va v avditoriumu S. N. Doma. 
13—Društvo Abraševič pri-

r e di igro in ples v Grdinovi dvo-
rani. 

13—Dramat ično društvo Ve-
rovšek, igra v avditoriju S. D. 
•^onia. Po igri ples. 

19—Društvo Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ, ples v 
sPodnji dvorani S. N. Doma. 

19.-20.— Med. D. Zveza, ba-
zar v Grdinovi dvorani. 

2 0 — I g r a "Pas i jon ' " v avdi-
toriju S. N. Doma. 

27.—Velikonočna nede l j a— 
Ženski,odsek S. D. D., ples v S. 
D' Domu. 

27.—Društvo A. D. K. U. V. 
Priredi plesno veselico v Grdi-
novi dvorani. 

APRIL 
2 — D r u š t v o Clevelandski , 

Slovenci št. 14 SDZ, plesna ve- j 
s e l ica v spodnji dvorani S. N. , 
Doma. 

2.—Blue Bird Sewing Club, 
Plesna veselica v Kalina dvo-
r a n i , 3 2 5 6 W . 5 2 d S t . 

2—Slovenska Z a d r u ž n a 
Zveza, Juniors, priredijo ples-
no veselico v Slovenskem Domu 
na Holmes Ave. 

3.—Pevski zbor Jad ran , kon-
cert v S. D. Domu; po koncertu 
Ples. 

3.—Društvo Abraševič, igra 
v avditoriju S. N. Doma. 

3—Slovensko pevsko dru- , 
štvo Soča priredi pomladanski 
koncert v Slovenskem Domu na 
holmes Ave. 

10. — Slovenski Socialistični 
l flub št. 27 JSZ, plesna veseli-
ca v spodnji dvorani S. N. Do-
ma. 

10 Društvo Zorislava pri-
r e d i ob priliki 5-letnice obstan-
ka koncert v šolskih prostorih | 
sv. Kristine na Bliss Rd. 

10.—Dramatično društvo Ve-
rovšek, igra, S. D. Dom; po igri 
ples v spodnj i dvorani. 

10 Društvo Adr i ja , kon-
cert, S. D. Dom, Recher Ave. 

16.—Društvo Cleveland št. 
127 SNPJ, plesna veselica v 
Spodnji dvorani S. N. Doma. 

16.—Lovsko društvo sv. Ev-
stahija, veselica v Grdinovi 
dvorani. 

16.—Društvo Soča št. 26 
SDZ, plesna veselica v Klima j 
dvorani na 3241 W. 50th St. j 

16.—Društvo Strugglers, 5-
letnica ustanovitve društva, j 
Ples v spodnji dvorani S. D. Do-
ma. 

17—Društvo Strugglers, pet-
letnica, popoldne koncert v av-
ditoriju. zvečer ples v obeh dvo-
ranah S. D. Doma. 

17 S. P. P. S. društvo 
"Cvet," priredi koncert v Slov. 
Del. Dvorani na Prince Ave. 

24.—Društvo Ivan Cankar , 
'gra v avditori ju S. N. Doma. 

27.—Slovenska šola S. D. Do-
ma, koncert in ples v S. D. Do-
mu. 

MAJ 
L — S l o v e n s k i Socialistični; 

klub št. 27 JSZ. slavnostna pri-
reditev v S. N. Domu. 

1.—Dvor Baraga št. 1317, C. 
O. F. priredi plesno veselico v 
Grdinovi dvorani. 

1.—Koncert S. P. P. društva 
Zvon v S. N. Domu na 80. cesti. 

8.—Društvo Orel, Materin-
ski dan, v S. N. Domu. 

8.—Društvo Waterloo Grove, 
igra v avditori ju S. D. Doma. 
Po igri ples v spodnji dvorani. 

15.—Zbor Z a r j a (samostoj-
no), pomladanski koncert v av-
ditoriju S. N. Doma. 

15.—Piknik S. N. Doma, Ma-
ple Heights, na prostorih f a r e 
sv. Lovrenca v Maple Gardens. 

20.—Društvo Kristusa Kra-
lja, veselica v S. N. Domu. 

22.—Društvo Hrvatska Slo-
boda, prirditev v obeh dvora-
nah S. D. Doma. 

27.—Društvo Ivan Cankar, 
igra v avditoriju S. N. Doma. 

JUNIJ 
12.—Skupna društva f a re sv. 

Vida, piknik na špelkotovih 
f a rmah . 

19.—Društvo K r a n j priredi 
piknik na Goriškovi f a rmi v 
Noble, O. 

JULIJ 
3.—Društvo Mir št. 142 SNPJ, 

piknik na Pintar jevih prostorih. 
AVGUST 

7.—Skupna društva f a r e sv. 
Vida, piknik na špelkotovih 
f a rmah . 

MILLERJEVA KAMPANJA 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

S gledate okoli sebe! 
j Demokratski kandidat Ray T. f 
|Miller ni samo osebno skrajno 
pošten, energičen, delaven in ži- s 
vahen ter odkritosrčen, pač pa je ; f 
neizprosen sovražnik g ra f ta r j ev , 
in sleparjev, ki se živijo od 1.1 ud- j _ 
ski h žuljev in davkov z zaprav-1, 
l janjem ljudskega denarja . To ' 
je do vrhunca pokazal v treh le-j: 
tih svojega urada kot državni j 
pravdnik, ko je prijel za vrat ce- j 
lo vrsto republikanskih slepar-
jev pri vladi in jih poslal v dol-1 
gotrajne zapore! 

Odtod s t r a h repubfikancev 
pred Miller jem. Kdaj bom jaz na 
vrsti, se vprašujejo. In ta strah i 
prevladuje v najvišjih krogih, j 
ka j t i pred Millerjem nihče ni va-1 
ren, kdor ne dela pošteno in zve- i 
sto ne služi narodu. 

Vsak pošten državljan ima pri- j 
liko jutr i voliti za Millerja, za 
moža, ki ne želi samo poštenosti j 
in uspešnosti pri mestnem gospo-
darstvu, pač pa tudi, ker ni od-j 
gevoren za svoja dela nikomur i 
kot narodu, ker ne prizna nobe-
nega političnega bosa in klike, 
ki ni dolžan ničesar parazitom! 
in izlcoriščevalnim trotom, ki se j 
nahaja jo danes pri mestni vladi. 
Miller je prost in svoboden, da 
dela le po povelju naroda, ki ga 
bo izvolil. 

Zlasti še mi Slovenci bi mora-
li kot en mož voliti za Millerja. ^ 
Brez dvoma je, da ko bo Miller j 
izvoljen, da bo odslovil številne 
javne uslužbence pri mestu, ker 
se ne bo mogel na n je zanesti. ; 
In izbral bo nove. In, bodite pre-
pričani, da Slovenci ne bodo pre-
zrti pri tem, pač pa, bodo med 
prvimi. Vsem se gotovo ne bo 

I moglo zadostiti, toda rečemo pa 
i lahke, da dočim nas republikan-
ci do danes pri mestni vladi ni-
so poznani, nas bo vlada pod Mil-
lerjem vpoštevala in poznala. 
Ako bo Miller zvoljen, boste o 
tem že od časa do časa čitali! j 

Vprašanje j e : ali želite, da 
Maschke nadaljuje svojo korum-: 

i pirano vlado v Clevelandu ali bo-
.[ste izročili vlado mlademu, po-

štenemu, energičnemu Millerju, 
, ki se čuti, da je odgovoren naro-
. du in nikomur drugemu. Pridi-
- t e n o c o j n a s h o d v G r d i n o v o d v o -
- rano, ju t r i pa kot poštenjak od-

daj te glas Ray T. Millerju. Na-
pisali smo vam to iskreno in ocl-

i | k r i t o . 

Toda tu je zopet videla raz-
kačenega očeta, pa ji je upalo 
srce, in solze so se ji prikazale. 

Nevolja je vstala v njenem 
srcu na Barbiča, ki je spravil 
njeno skrito ljubezen na dan. 

"Le zakaj gre to pravit? Kaj 
njemu; to mari? Kaj pa on ve?" 

A drug glas jo je zavračal: 
"Kaj si mislila, da bo to vedno 
skrito? Enkrat je moralo po-
stati očito . . . " 

"Ko bi le oče ne bili tako hu-
di.! . . . K materi grem, pa jim 
povem, pa na j mati pogovore 
očeta." 

"Ka j ne, da bodo še mati te-
peni zaradi tebe?" 

Tako se je bojevala v skri-
tem kotičku dolgo časa brez od-
ločitve. Naposled se ji je pa 
vendar zdelo, da je zadela pra-
vo, ko je sklenila: "Antonu po-
vem vse, kaj se je zgodilo, po-
prosim ga, na j mi odpusti, in 
kakor bo velel, tako bom nare-
dila, da Bo videl, da ga imam 
rada . . . Pa k sv. Antonu bom 
molila, da nam pomaga." 

Ta sklep jo je potolažil, da se | 
je obrisala in šla v hišo. 

Mati je bila žalostna in ne-
voljna. 

"Ko bi te svakinje ne bilo, 
koliko bi bilo manj prepira pri 
nas! On je že tako nagel, do-

jstikrat ga pa še ona nahujska. 
Kaj je bilo treba danes prepi-

h a ? Da si tako izmisli!" 
"Ančka, ali te je zelo zabole-

! lo ?" vpraša mati hčer sočutno. 
"Nič!" 
"Pa so te tako udarili, da si 

se kar zganila." 
"Malo maram. Kaj "takega h 

se že prebije." j] 
"Da- si gredo teta tako izmi-j] 

slit in tebe in Gornikovega tako! ] 
skupaj spravljat! Kako so mo- j 
gli vendar Gornikovega soditi? j 
Je že res: Kjer baba ne zmore, -
pa hudobec pripomore, da je -

j potem prepir in preklinjevanje i 
I in se dela greh brez potrebe, i 
J No, kar tako na celem raznaša- j 
i ti, da imaš ti Gornikovega — 
j to je vendar preveč!" 

"Mati, ali jaz imam Gorniko- ; 

vega Antona res rada," — iz-
j pove hči pogumno. 

"Ančka!" zavrisne mati pre-
strašena in se vsa trese, "Anč-

jka! Pre j si pa rekla, da ni to 
| res!" 

"Pa je res! Gornikov An-
j ton bo moj!" 
1 "Ančka! Oče! Oče! Anč-
ka, ka j bo?" 

Mati je sklenila roki v obupu. 
"Naj bo, kar hoče, jaz ga 

I imanv rada!" 
" Je j ! . . . J e j ! . . . J e j ! . • 

Ančka! Molči! Molči! Saj po-
!znaš očeta!" 
| "O, poznam! Dokler je čas, 
bom molčala, kadar pa pride 
ura, bom povedala." 

"Pa te bodo tepli!" 
"Naj me!" 

, "Ančka! O ti nesrečno de-
ck le !" 

Lazarica je bila sedaj res v 
skrbeh in vsa osupla. Mislila 
je, da je Rožanka vso stvar iz 
tr te izvila. A glejte, nič ni bi-
lo izvitega — ampak vse res-
nično . . . Ančka je imela Gor-
nikovega Antona iz Kozjega re-
pa . . . Jo j ! Lazarica ni vede-
la, ka j bi naredila, samo vzdi-
hovala in tarnala je : 'Kaj bo? 
Kaj bo? O, Bog se usmili! Kaj 
bo dejal on, ko izve, da je res?" 

Lazarica bi se ne bila nič 
protivila hčeri; na j bi vzela ti-
stega, kogar ima rada, Gorni-

:kovega Antona; toda vest ji je 
rekla, da ne sme delati proti 
volji moževi, ki pa ni imel ve-
selja dati hčer takemu nemani-
ču. Tudi si ni upala moža pre-
govarjati, ker se ni nadejala 
uspeha. Zato je svarila hčer: 
"Ančka, ubogaj mene in očeta 
pa Antona pusti!" 

"Aha! Potlej bi ga pa dru-
iga dobila! Anton je moj P 

"Ako ti pa oče ne puste vze-
ti ga?" 

"O, sa j ne bo zmeraj tako. 
Bodo že drugačne volje." 

"Nikoli! Nikoli ga ne boš 
vzela!" 

"Bom videla! Pustim ga pa 
tudi ne! Še danes bom vse po-
vedala očetu." 

"Ančka! Nikar še! Nikar 
še danes! Bo že kako!" je de-
jala mati prestrašena, ker se je 
bala moževe naglosti. 

Do večera je vedela vsa vas, 
ka j je bilo opoldne pri Lazar j e-
vih . . . Rožanka je pravila 
na vsa usta, da ni nič res, da 
bi imela L a z a r j e v a Ančka 
Gornikovega, da si je to samo 
B a r b i č izmislil. Grozila je 
Barbiču, da mu bo Lazar uro 
navil, da bo vedel poštene lju-
di obrekovati. 

Ko je bil Barbič izvedel, da | 
mu Rožanka grozi zato, ker je 
raznesel Lazarjevo Ančko, je 
prisopihal k R o ž a n k i in jo 
vprašal: "Kaj pa ti govoriš, da 
sem j a z raznesel Lazarjevo 
punco?" 

"He? Kaj je nisi t i? Kaj j 
nisi? O, nič ne boš utaj i l ! Ti j 
bo že Lazar pokazal!" 

"Kaj sem pa rekel?" . . . 
"Kaj si rekel? Kaj vem? Ali j 

mar nisi vsega meni povedal?'" 
Ko jo je pa Barbič potem 

|prijemal, na j pove, kdaj je nji 
! kaj rekel, pa Rožanka kmalu ni 
vedela, k je je vso stvar izvede-
la. Dejala j e : "Jaz res ne vem. 
kdo mi je povedal, pa si moral 
že ti biti, ki greš tako po va-
si." 

Selška dekleta so tisti dan 
kar poskakovale, dirjale semin-
t ja in se vpraševale: "Ali že ; 

veš? — Ali si že slišala? — 
Joj ! — Jo j ! — Kdo bi si bil 
mislil! — Zatajila ga je!" 

Pa so si pripovedovale na dol-
go in široko, kako je bilo pri 
Lazarjevih opoldne, in v mra-
ku so se kar zgrinjale na luži : 
Nekatere so prinesle plevela in 
korenja, da ga opero; druge so 
prišle izpirat umazano obleko, 
in še druge pa samo noge umi-
vat. Pa so si imele toliko po-
vedati, kakor bi se že sedem 
tednov ne bile videle. Pripove-
dovale so si na glas pa tudi sa-
mo na uho, tleskale z rokami, 
trkale se po prsih in se sme j a-; 
le, kakor bi bile "sekirice na-! 
šle." 

" Je jha ta ! . . . J e jha ta ! . . . 
Kdo bi si bil mislil . . . Toliko 
časa ga je motila, nazadnje ga 
pa zataj i !" je vzkliknila Koza-
čeva Marta. 

"E, sa j menda še nič ni bilo, 
med nj ima!" je oporekala Jer-
načeva. "Ančka bi ga bila men-; 
da že rada, pa je Gornikov pre-
ošaben, ker misli na kako kra-
ljičino." 

"O, ti pa nič ne veš! . . . 
Prav nič ne veš, Jernačka! O, 
ta dva sta se imela, imela," 
ugovarjajo vse vprek. 

"I, ka j pa veste?" 
"Vse vemo. O, vemo, zakaj j' 

Gornikov ni imel dobre besede! 
za druge; v to Ančko je bil ta-
ko zaverovan. Sedaj pa ima, 
hihihi . . . O, sedaj bomo pa še^ 
dobre, samo če bomo hotele bi-1 

ti!" 
"Jaz pa še sedaj ne verja-

mem." 
"Pa meni verjemi, ki sem 

njena prijateljica," reče Trzna-
rjeva Katka. "Jaz vse vem. 
čeprav mi ni nič povedala; po-' 
gruntala sem jo . . . Ob nede-
l jah sva hodili skupaj v cerkev, j 
pa sem bila sklenila, da jo za-
sledim, ker mi je vedno pravi-
la, da nima nobenega. A to 
verjemi, kdor more, jaz ji ni-j 
sem, pa sem prav imela . • • 
Ko sva hodili tako v cerkev, ni 
pogledala nobenega, samo tam 
na t rgu, ako je videla stati Gor-
nikovega, je vselej malo zarde-
la. Za nobenim drugim ji ni-

. so uhajale oči kakor za njim. 

. Pa to ni kar samo ob sebi," 
x Tako so se pomenkovale dte-
: kleta na luži in so ugibale, če 
a Gornikov ve, da ga je zatajila, 

in ka j bo sedaj . . . Kozačeva 
- Marta, ki je bila blizu Gorniko-

vih doma in se je včasih že na-

stavljala temu Antonu, je bila 
kar vesela. Škodoželjno srce 
ji je vpilo: "Prav mu je ! . . 
Prav mu je!" 

In kar ni se mogla zdržati, 
da bi ga ne zbodla, ko ga je 
gredoč domov srečala. Hotela 
ga je videti premaganega, da bi 
ga zasmehovala in bi se ma-
ščevala nad njim. Ustavi ga 
in vpraša: 

"Ali že veš?" 
"Kaj pa je novega?" 

(DniJe prihodnjič.) 

M A L I O G L A S I 
. i 

Delo dobi 
delničar Slovenskega Doma na 
Holmes Ave., kot oskrbnik ke-
glišča, oziroma kot glavni po-
stavljač, ki bo imel svoje po-
močnike in držal red na keglji-
šču. Plača je provizija od do-
hodkov gledališča. Vse ponud-
be je poslat na tajnika, ali se pa 
osebno zglasite do 18. februar-
ja, 1932. 

Direktorij Slov. Doma 

Naprodaj 
je prva vknjižba za $1,500.00.; 

Zelo poceni. Se nujno potrebuje 
denar. Vprašaj te na 679 E. 96th j 
St. 

V najem 
se da štiri sobe, spodaj, spre-
daj, porč. Gorka voda, kopali-
šče, toilet. Vse sarno za sebe. 
Klet za pranje, podstrešje za su-
šenje, 'zidan garaž. Se dobi prav 
poceni na 1128 E. 63rd St. Po-
zve se na 1139 Norwood Rd. 

(39) 

Tri sobe 
se dajo v najem in kopališče. 
Prosta g o r k o t a, gorka voda. 
Rent $16.00 na mesec. Pozve 
se na 1106 E. 64th St. 

(Febr.13,15,18>) 

Koze naprodaj 
Naprodaj je 6 koz, po zelo 

zmerni ceni. V nekaj, tednih bo-
do imele mlade. Vpraša se na 
601 Babbitt Rd., ali pa pokliči-
te KEnmore 1009-M. (39)* j 

Maytag 
aluminum 

Washer 
MANDEL HARDWARE 

15701 Waterloo Kd. 
Tel. KEnmore 1282 

JOSEPH J. OGRIN 

Michael Casscrman 
18700 Slmwnce Ave. 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 3877 

RADIO-TEHNMC 

EDDIE CANTOR V "PALMOVI DNEVI' 

Razprodaja se nadaljuje! 

China Enamel posode 

SIVA POSODA 
-1 Vi kvt. 2 kvt. 3 kvt. 4 kvt. 

10c 12« 17c 19c 
SIVA POSODA 

6 kvt. 8 kvt. 10 kvt. 12kvt. 

29c 39c 49c 59c 

SIVA POSODA 
10 kvt. 29c 
17 kvt. 49c 

IVORY POSODA 
podolgasta, 21 kvt. 

69c 

P O B O L G A S T I 

kOA&TLR 
59c 

velike mere 

79« 



M O R S K I R A Z B O J N I K 
SPISAL 

KAPITAN FREDERICK MARRYA? 
IZ ANGLEŠČINE PREVEL J. M. 

NAZNANILO IN Z A H V A L A 

Z žalostnim srcem naznanjamo prijateljem in 
znancem, da je neizprosna smrt kruto posegla s svojo 
bridko koso in pretrgala nit življenja našemu nepo-
zabnemu očetu, oziroma soprogu 

Louis Ferenčak 

Razne narodnostne grape so bile-največ odgovorne, da je bil v 
novembru poražen manager sistem vlade. In takrat so republikan-
ske organizacije poskušate in še poskušajo z brezupnimi poskusi, 
obdržati njih moč v mestni hiši—na vsak način in za vsako ceno! 

Vi lahko pokažete svojo moč v torek, 16. februarja, ako volite 

Ray T. Miller je pogumen, zmožen in pošten. 
Ray T. Miller je kot državni pravdnik napravil Cleveland nevaren 

prostor za gangeže, politične graf tarje in raketir je. 
Ray T. Miller bo oprostil policijski oddelek politične kontrole in 

clevelandske ceste bodo varne za ženske in otroke. 
Ray T. Miller bo dal Clevelandu pošteno vlado, prosto grafta, 

korupcije in privilegij. 

Ako hočete 
poštenega, neodvisnega župana, 
da zmanjšate stroške vlade, 
da pomagate sirotnim in lačnim, 
da boste imeli pravo zastopstvo vaše narodnosti 

demokratski kandidat za župana 
V TOREK 16. FEBRUARJA 

Frank J. Lausche 
John J. Prince 
John Gornik 
Joseph Demshar 
Joseph Pograjc 

Licence za kurjača ali inženirja 
Naznanjam, da sem odprl večerno Solo za kurjaško ali inženirsko 

licenco. Kdor se hoče naučiti in je kaj vajen okrog boilerja, ima lepo 
priliko se naučiti in dobiti licenco. Seveda, potem dobi tudi večjo 
plačo. Govorim slovensko in angleško. Vsa nadaljna pojasnila do-
bite pri 

PETER STERK, Mechanical Engineer 
1147 E. 74th St. HEndcrson 6557 Cleveland. O. 

Pojdimo na krov te ladje, s" 
Prvo, kar bi nas presenetilo, bi r 
bilo to, da smo se zmotili gle- h 
de njene prave velikosti, ko n 
smo jo opazovali od daleč. Ni- r 
kar da bi našli ladjico kakih j 
devetdeset ton, bi morali reči, 1< 
da jih ima dvesto ter da je ne- r 
navadno široka. Krov je . bil 1* 
obit z ozkimi trdimi deskami, v 
brez v najmanjše i z l o č i n e ali s 
vglobine. Iz manilske konoplje j 
narejene vrvi so bile lepo navi- r 
te na bakrenih žebljih in bela 1 
barva krova je bila v krasnem I 
nasprotju z zeleno b a r v a n o ? 
ograjo. Kompasna hišica je bi- j 
la vložena z umetno obdelanim 
mahagonjskim lesom in okra- s 
šena z medovino. Svetle mu- 1 

skete so bile lepo razpostavijo- < 
ne okoli velikega jadrenika, . 
kavlji za privlačevanje tuj ih la- 1 

dij pa so bili razvrščeni okoli ' 
velikega drevesa. 

Sredi ladje, med sprednjim 
in glavnim jadrenikom, je slo-
nel dolg, meden, 32 funten top 
na lafeti, ki se je dala zavrteti 
okoli in okoli in ki je bila ure-
jena tako, da so jo mogli spu-
stiti dol v ladjo in zakriti. Na 
vsaki strani krova je stalo na 
lafetah po osem medenih, skrb-
no izdelanih topov manjšega 
kalibra. Sploh je pričala vsa 
ladja o njegovi razsodnosti, ko 
ni bilo pogrešati ničesar potreb-
nega in je bilo vse urejeno ja-
ko okusno. Skrbnost, ki jo je 
bilo opaziti pri notranji uredbi, 
je pričala, da je voditelj te lad-
je vzdrževal železno redovitost 
in disciplino ter je bil na drugi 
strani dovršeno izurjen mor-
nar. Kako bi tudi sicer mogla 
ladja toliko časa jadrati po sve-
tu protizakonito in vendarle us-
pešno? Kako bi bilo vendar 
drugače mogoče vzdržavati red 
med tolpo lopovov, ki se niso 
bali niti Boga, niti ljudi, kate-
rih večina je imela na vesti 
razne umore in še hujše grozo-
vitosti? Vse to je bilo pač edi-
no mogoče, ker je poveljnik da-
leč presezal vse tako, da ni mo-
gel dobiti nobenega tekmeca. 
Presezal jih je z nadarjenostjo, 
izvedenostjo v svojem poklicu, 
v pogumu in skoro velikanski 
telesni moči — in na nesrečo, 
presezal jih je tudi z grozovi-
tost j o in zaničevanjem* vsake-
ga božjega in človeškega zako-
na. 

Kaj je bil ta človek v mlajših 
letih svojega življenja, se je 
vedelo le malo. Gotovo pa "je 
bilo, da je bil .izvrstno vzgojen, 
in govorilo se je celo, da je bil 
iz stare plemenite rodovine z 
bregov reke Tweed. Kako je 
postal morski razbojnik — za-
ka j je bil izobčen iz družbe, 
kako je postal izgnanec, se ni 
zvedelo nikdar. Le toliko se je 
znalo, da je nekaj let tržil s 
sužnji, preden je zajel sedanjo 
ladjo in nastopil svojo zločinsko 
pot. Med svojimi ljudmi je bil 
znan pod imenom Kajn, in do-
bro si je izbral to ime, zakaj 
njegova roka je bila zadnja tri 
leta vzdignjena proti roki vsa-
kega človeka in roka vsakega 
človeka proti njegovi. Kar se 
tiče njegove telesne postave, je 
bil nekako šest čevljev visok, in 
njegove široke prsi in rame so 
pričale o velikanski telesni mo-
či, kakršno je imel morebiti 
malokdo. Njegov obraz bi se 
mogel imenovati lep, ako ga ne 
bi bile preveč kazile brazgotine, 
in dasi je čudno slišati, njego-
ve oči so bile pri vsem tem mi-
le, nežnomodre. Imel je lepa 
usta in zobe kakor bisere. Las-
je so bili lepo kodrasti in bra-
da, ki si jo je po običaju mor-
skih razbojnikov dal rasti, je 
zakrivala dolenji del njegovega 
obraza. Njegova postava je bi-
la popolna, zaradi svoje veliko-

sti pa .skoro strašna. Obleka 
mu je bila elegantna in se je 
lepo prilegala njegovi postavi; 
nosil je široke platnene hlače, 
rumene čevlje, kakršne izdelu-
jejo na zapadnoindijskih oto-; 
kih, volneno srajco, rdeč kaš-
mirski šal, ki ga je ovijal ka-
kor .pas okoli telesa, zlato pre-
vezen telovnik, črno žametasto 
suknjo z zlatimi gumbi, ki mu 
je po načinu sredozemskih mor-
narjev visela črez levo ramo, in 
lep turban s finimi čipkami. 
Dvoje samokresov in dolg nož 
za pasom so izpopolnjevali nje-
govo opravo. 

Moštvo je vsega skupaj štelo 
stoinpetinšestdeset glav, skoro 
vsake narodnosti. Vendar se je 
dalo opaziti, da so bili vsi viš-
ji ali Angleži ali iz drugih se-
vernih dežel, ostali pa so bili 
večinoma Španci ali pa z oto-
ka Malte. Bili so med njimi pa 

. tudi Portugalci, Brazilijanci, za-
morci in drugi; ti so tvorili do-

i polnilno moštvo, ki je štelo v 
i času, o katerem govorimo se-
• daj, petindvajset mož. Bili so 
- takozvani Krumani, neko za-
i morsko pleme, dandanes dobro 
i znano, ki prebiva ob obrežju 
- okoli rta Palmas, in katere do-
i stikrat najamejo na naših boj-
i nih ladjah, da so evropskim 
> mornarjem olajšuje služba v 
- nevajenem podnebju. To so ve-

liki, močni ljudje, dobri mor- 1 
narji, vedno srečni in veseli in I 
radi težko delajo, v čemer se I 
razločujejo od ostalih Afrikan- I 
cev. Vdani Angležem, govore J 
njih jezik navadno toliko, da j 
jih je mogoče razumeti, in so j 
jako veseli, ako jih krstijo, ka-
dar pridejo na krov. Prvo ime, , 
ki ga dobe, obdrže navadno vse 
življenje, in tako je mogoče, 
da je moči najt i na tamošnjem 

i obrežju vse polno Blucherjev, 
• Wellingtonov, Nelsonov itd., ki 
i ractf opravljajo katerokoli delo 
- najnižje vrste, ne da bi čutili, 
• kako malo se to delo zlaga z 
- njih mogočnimi imeni. 

Ne smemo misliti, da so prišli 
. ti l judje prostovoljno na razboj-

niško ladjo. Bili so v službi na 
eni ali drugi angleški ladji, ki se 

i bavijo z obrežno trgovino, in. so 
bili ujeti, potem ko so bile nj ih 

. ladje sežgane, evropski mornar-

. ji pa pomor jeni. Obljubilo se 
jim je plačilo, ako bodo delali 
na te j ladji ; ker pa tega, niso 

j pričakovali, so čakali le prvega 
j ugodnega trenutka, da pobegne-
' jo. 

Kapitan je stal z daljnogle-
dom v roki na zadnjem delu 
ladje in časih ogledoval obzorje, 
češ, da zapazi kako ladjo. Čast-
niki in mornarji so ležali na 
okoli ali pa malomarno hodili po 
krovu, sopihajoč od prevelike 
vročine in nestrpno pričakujoč 
morskega vetra, ki bi jim ohla-
dil vroča čela. Z velikimi bra-
dami,, golimi prsmi, zagorelimi 

1 drznimi obrazi so tvorili skupi-
no, ki je celo v miru videti stra-
šna. 

Sedaj moramo stopiti še dol v 
ladjino kabino. Oprava je bila 
preprosta; na vsaki strani je 
stala postelja. Ob steni v ozad-

1 ju je bila velika omara, prvotno 
1 namenjena za steklo in porce-
1 lan, sedaj pa založena z raznimi 
' srebrnimi in zlatimi posodami 
• vsake vrste in oblike; nabral si 

jih je bil morski razbojnik z 
! raznih ladij, ki jih je oplenil. 
; Tudi svetilniki so bili srebrni in 

prvotno gotovo namenjeni za 
• nakit kake katoliške cerkve. 

V tej kabini sta bili dve ose-
. bi, na, kateri hočemo sedaj opo-
• zoriti svoje čitatelje. Ena iz-
• med teh je bil neki Kruman pri-
• jetnega in veselega obraza, ki 
> so ga bili krstili na ime Pompej 
. Veliki; najbolj gotovo zaradi 
• njegove velikanske postave. Na 
• sebi je imel hlače iz jadrovine, 

Blagi pokojnik je bil rojen 20. maja, 1897 v fari 
Cerklje, Krška vas na Dolenjskem. Preminul je 12. 
januarja, 1932. Bil je plemenitega značaja, priljub-
ljen in spoštovan v naselbini. Bil je član društva sv. 
Jožefa, št. 146 KSKJ, društva Bled, št. 20 SDZ. 

Ob tej priliki se iskreno zahvalimo članom obeh 
društev ter tudi vsem drugim, ki so prišli pokojnika 
pokropit in molit za pokoj njegove duše ter nosilcem, 
ki so pokojnika položili k večnemu počitku. Hvala 
sosedom, ki so nam toliko pomagali in bili nam na 
razpolago ob vsakem času, ter nam tako lajšali težko 
stanje skozi vse dni žalosti. Iskrena hvala Rev. J. J. 
Omanu, Rev. Franko in Rev. M. Jagru za cerkvene 
obrede in za njih obiske za časa bolezni. Hvala Mr. 
Ivan Zormanu za lepo cerkveno petje. Hvala Mr. 
Louis L. Frfolia, pogrebniku, ki je bil ob času žalosti 
ves čas nam zelo naklonjen v vseh ozirih, ter za 
njegovo vodstvo pogreba. 

Iskrena hvala vsem naslednjem, ki so darovali za 
sv. maše: Družina Fred Russ, družina Mike Sholar, 
Mr. in Mrs. John Tomšič, družina Anna Dragonič, 
družina Mike Verček, Mr. in Mrs. John Tomšič, Mr. 
Frank Šinkovec, družina Louis Lindič, družina Mary 
Ferenčak, družina Jernej Tomšič, družina Louis Lin-
dich, družina Pajk, družina Kristina Ferenčak, dru-
žina Frank Lindič, družina Ajdišek, Mr. in Mrs. Mar-
tin Lindič, The American Steel & Wire Co., družina 
Barbič, Mrs. Agnes Kirasich, družina Joseph Godec, 
družina Frank Stražar, Mrs. Angela Trunkel, Angela 
Ajdišek, Mr. in Mrs. Jeraej Tomšič Jr. 

Hvala za darovane vence: Družina Barbič, New-
burg Wire Mutual Benefit society, društvo Bled, št. 
20 SDZ, Mr. in Mrs. Kovach, Jernej Tomšič in druži-
na, Girls from L. N. Gross Co. 

Iskreno se zahvalimo vsem onim, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno pri pogrebu in ker ne vemo 
imen vseh, se vsem skupaj prav lepo zahvalimo. Bog 
vam povrni stotero vsem skupaj; Bog vam povrni 
molitve in daritve. 

Posebno se pa moramo zahvaliti Mrs. Chesnik, ki 
je skozi vse dni žalosti molila na domu in v cerkvi za 
pokoj duše ranjkega. 

Bog vam povrni, oče in soprog, Vi naša tiha 
žrtev. Dom ste nam izpremenili v hišo žalosti in 
vendar tudi v hišo upanja, da se zopet enkrat snide-
mo v rajskih višavah. — Žalujoči ostali: 

Mary Ferenčak, soproga. Louis in Nettie, otroka. 

sicer pa je bilo telo golo, kažo-
če pod gladko svetlo kožo miši-
ce., .ki bi bile utegnile zbuditi • 
občudovanje vsakega anatoma 
ali kiparja. Druga oseba v ka- , 
bin} je bil mladenič kakih osem-
najstih let, inteligentnega, zale- , 
ga obraza očividno evropske kr-
vi. Vendar pa je bil njegov ob-
raz videti otožen. Oblečen je 
bil precej tako, kakor smo malo 
prej opisali kapitana, samo da 
se je obleka še bolj prilegala nje-
govemu velikemu in lepo zras-
lemu telesu. Sedel je na diva-
nu, pri tr jen v sprednjem delu 

i kabine, s knjigo v roki, v katero 
je časih pogledal, in potem je 
zopet povzdignil oči, da opazuje 
okrete Krumana, ki je marljivo 
opravljal delo hišnikovo ter ure-
jal in snažil dragocene stvari v 
omari. 

"Masa Francisco, res l e p a 
stvar to," je dejal Pompej in mu 
kazal svetel vrč, ki ga je ravno-
kar snažil. 

"Lepa," je odgovoril resno 
Francisco, "res, Pompej." 

"Kako je prišel Kajn do nje-
ga?" 

Francisco je zmajal z glavo, 
Pompej, pa je položil prst na 
usta in pomenljivo pogledal na 
Francisca. 

V tem trenutku je bilo čuti 
kapitana, ko je stopal dol po 
stopnicah. Pompej je zopet za-
čel snažiti srebro, Francisco pa j 
je iznova pogledal v knjigo. 

Kaj je vezalo kapitana in te-
ga mladeniča, ni znano. Ker ga ! 

je pa mladenič vedno spremljal; 
in živel z njim, so splošno misli-
li, da je kapitanov sin, in mor-1 

narj i so ga časih imenovali mla-
dega Kajna, časih pa Francisca, 
po njegovem krstnem imenu. 
Zadnje čase so poleg vsega »še 
opazili, da sta se večkrat prepi-
rala in je kapitan zelo pazil na 
vse, kar je delal Francisco. 

"Prosim, nečem vaju motiti v 
pogovoru," je rekel Kajn, ko je 
stopil v kabino; "pouk,, ki ga 
moreš dobiti od kakega Kruma-
na, je gotovo zelo imeniten." 

Francisco ni odgovoril niče-
sar in je bil očividno zatopljen 
v svojo knjigo. Kajn pa je po-
gledal zdaj enega, zdaj druge-
ga, kakor bi hotel zvedeti n j i ju 
misli. 

"Prosim, kaj si rekel, Pom-
pej?" 

"Jaz rekel, masa kapitan? Re-
kel samo mlademu masi, to ja-
ko lepa reč, vprašal, k je vi dobi-
li — masa Francisco nič pove-
dal." 

(Dalje prihodnjič) 
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